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關鍵詞：
國際圖書館協會暨圖書館機構聯合會（78屆：2012年8月11-17：芬蘭赫爾辛基）
IFLA [International Federation of Library Associations and Institutions] Congress (78th : 11-17 August 2012 : Helsinki, Finland)
摘要：

IFLA研討會是提供各種圖書館業務的技術與資訊交流的場合，也是和與各國專業人員交換意見等之場所。此外，藉此機會，從參觀該國、該地的圖書館，以及瞭解歷史及教育背景，可體會該地圖書館的營運目的。同時，此機會亦可參與者瞭解IFLA年會所表示的主題內容，是否反映在當前圖書館業務中，或是否可作為今後的業務上的參考。

與已往參會相似，從研討會參與、圖書館參訪、海報展覽，希望能瞭解到目前圖書館界在其運營中的數位化資訊的成果，以及1990年代開始廣泛使用的線上資料庫開放取閱 (Open Access) 的有效性。特別是，學生、研究者以及一般讀者對圖書館的藏書的觀念，因數位媒體的發達而改變，更在資料查詢法及觀念有受影響，而網路資訊開發者也以此改變為基礎，有開法獨自系統，有從事資料庫整合等的工程。

芬蘭政府重視公共圖書館營運以及青少年學校教育，該國圖書館法也以公共圖書館作為內容基礎，因此，為瞭解公共圖書館而訪問它們應該是此次IFLA的重點，也以公共圖書館作為個案例，思考IFLA之主題是有意義的。
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壹﹑目的及前言
參與國際圖書館協會聯盟 （International Federation of Library Associations and Institutions [IFLA]）舉辦之研討會及參訪圖書館行程之目的，主要是瞭解當前圖書館資訊服務提供的狀態及其促進的效能；瞭解圖書館服務及資訊服務的價值及重要性；瞭解全世界圖書館員的利益。在IFLA的機構中的「圖書館資訊專職持續發展及工作場所學習 （Continuing Professional Development and Workplace Learning: CPDWL）」之分科會 (Section) 活動情況應該是其基本關心內容，而如今年的CPDWL之主題 “Libraries and librarians as forces for transformative change: continuing education the fuel further information” 也可瞭解，圖書館員本身的持續進修可使他們的資訊知識及操作能力更豐富，也能對讀者之資訊需求提供深度內容的協助。在採訪芬蘭公共圖書館館員時，特別有體會。

於2012年8月11日，芬蘭圖書館組織在教育文化省 (部) 之協助下，在網路公開了 “Finnish Libraries Now!” (http://now.libraries.fi/ ; http://www.libraries.fi/en-GB/notices/archive/announcement/?groupId=9a297def-2d54-454e-b919-ce3d51cbca40&announcementId=b4be871e-2d49-4683-9e20-ed35274f5d0d)，其內容也提供了一些芬蘭公共圖書館特色，及它們提供的主題：“Libraries now! – inspiring, surprising, empowering” (圖書館行動起來！激發靈感、超越想像、賦予力量 [IFLA官方翻譯]) 的訊息。與公共圖書館配合，IFLA WLIC 2012: Libraries.fi - Finnish Library World Special Presentations at Booth D 105，也介紹Helsinki市及市郊的多數公共圖書館及相關小型演講會，試圖表達該國圖書館現狀。
在開幕典禮，IFLA 總裁Ingrid Parent強調社會變遷中的圖書館問題。近來受外來因素而社會快速的變化，如使用ICT (Information and Communication Technology ; 資訊通信技術)、興起大眾化的民主運動、尊重不同民族文化的理念或消除文化的差別待遇、促進經濟上的分配等等，如此的變化影響資訊、知識的需求，而圖書館正在此社會變遷與數位或電子資訊之中扮演經營資訊的關鍵角色。因此，圖書館[館員]必須瞭解今日的社會問題，而為明日的社會，與圖書館社會外的夥伴合作，圖書館必須與社會的變遷與時俱進。
 

同時，如Peter von Bagh在WLIC Plenary session所說：我們不能忘卻圖書館收藏的文字資料 (文學、文化)，其先人留下的資料遺產含有國家的精神基礎成分。這是芬蘭圖書館法中也提及的問題。目前，芬蘭已過多的年青人口沉醉於電子式溝通，脫離紙張、語言溝通。
 因此，社會變遷中有似進退困難的問題，但是更重要的是，圖書館的功能如何能為社會服務，才是值得深思的問題。今年的IFLA主題，因是抽象性內容，是不容易抓住重點的，只是，重新思考圖書館的定位時，可從芬蘭的圖書館所追求的目標中，可參考、看出今日圖書館及圖書館員的角色。
如此問題，實際上是過去的IFLA研討會中的一直是主題之一。這次在不同的國家，不同的社會、文化背景之環境下，圖書館的角色、圖書館員的義務，當個案例瞭解也是有意義的。
貳﹑過程：參加會議與參訪圖書館等活動
	日期
	活動內容

	2012/08/09-10
	搭機前往芬蘭赫爾辛基市 (Helsinki, Finland)

	2012/08/10
	抵達赫爾辛基市
參訪圖書館：Kirjasto 10 (Library 10)

參訪圖書館：Helsinki [Central] City Library

	2012/08/11
	參訪圖書館：Rikhardinkadun Library

參訪[每日新聞、印刷]博物館：Paivakehti Museo

參訪流動圖書館：Haave Moble Library

辦理報到手續

	2012/08/12
	參加：IFLA年會開幕式
參觀：商業展覽
參加研習會：Session 77 Integrating access to art resources – boon or bane? Art libraries

	2012/08/13
	參訪圖書館：National Library of Finland

參訪圖書館：Kallio Library

參訪圖書館：Vallila Library

參訪圖書館：Arabianranta Library

參訪圖書館：Aalto University Art Library

參加 Vallila Library 歡迎IFLA晚間音樂會
參加研習會：Session 87 — Marketing of rare and special collections in a digital age — Rare Books and Manuscripts

 (在 National Library of Finland / University of Helsinki Auditorium)

	2012/08/14
	參訪圖書館：Toolon Library

參訪流動圖書館：Lahden Mobile Library

參訪流動圖書館：Kristinestad Mobile Library
參觀：海報展覽
參加 IFLA 晚宴
參加研習會：Session 117 — Subject access now: inspiring, surprising, empowering — Classification and Indexing

Session 120 — The dual mode of scholarly communication, challenges and opportunities for librarians, libraries and the profession — Open Access Taskforce

	2012/08/15
	參訪圖書館：Entresse Library

參訪圖書館：Tapiola Library

參訪圖書館：Sello Library

參觀：Parliament Library, Finland

參加研習會：Session 181 — National libraries and open data: new discovery and access services — National Libraries

	2012/08/16
	參訪圖書館：Swedish Literature Society in Finland Library

參訪圖書館：Finnish Literature Society Library

參訪圖書館：Finnish Library Society Folklore Section

參訪流動圖書館：Luli Mobile Library

參訪流動圖書館：Millina Mobile Library

參加：Closing Session

參加研習會：Session 212 — Cataloguing standards and special collections — Rare Books and Manuscripts

	2012/08/17
	參訪圖書館Tampere University Libraries

	2012/08/18-19
	參訪圖書館：Myyrmaki Library

參訪圖書館：Tikkurila Library

參訪圖書館：Lumo Library

離開芬蘭赫爾辛基市，返回臺灣


參﹑參訪圖書館

為瞭解芬蘭圖書館，必需參訪多數的圖書館，才能瞭解不同文化中的圖書館特色。此報告僅以訪問Helsinki市及市周圍的公共圖書館館員之談話、每館出版之圖書館簡冊內容，進而歸納而概述其一般特色，作為瞭解芬蘭圖書館之資料，並不敘述各館特色。
(1) 芬蘭圖書館的歷史

一般認為芬蘭的圖書館，始於1794年8月2日在博滕 (Pohjanmaa) 區 (芬蘭西中部) 瓦薩 (Vaasa) 市成立。在此之前，位於控訴法院建築裏，裁判官的會員制收費圖書館「為讀書的館舍 (Bok Societet [瑞典文]」為其前身，而一般人也可付費利用。原來，「館舍」書籍由會員費購買，也以拍賣方式賣出。但是，1794年此瓦薩市會員制圖書館開始保有書籍，成為永久性圖書館。當時，最高法院法官，而受過高等教育的啟蒙思想家之Olof Langenstein (1751-1833) 推薦它定位為公共圖書館。然而，1844年因受擁護俄羅斯派勢力之政治壓制、嚴格的檢閱制度、圖書的沒收等的影響，導至圖書館一度關門。重視芬蘭語的具有近代圖書館經營模式的圖書館於1802年成立，它繼承會員圖書館的觀念，特別是教育或一般素養的觀念方面。它改由地方政府經營，可說是提供當地教育程度不足的一般市民有平等的讀書機會，這也可說，它是現在的Vaasan Kaupunginkirjasto [Vaasa City Library] 的前身。

芬蘭長久為瑞典的一州 (1155-1809)，而1809年至1917年之間又受俄羅斯統治，在俄羅斯皇帝下，芬蘭只能成為具有獨自議會及政府 (有自治權) 的立憲君主國的公國。在此期間，芬蘭人開始渴望追尋自己身分的建立或認同，促進自己國家之獨立。新聞、學校、公共圖書館在如此背景下成長，他們開始認識由一般教育水準的提高，來助長他們生活品質的必要性。在圖書館方面，因而發展所有的人有平等的權利得到求知經驗及人文素養的觀念。而這是過去一百多年的歷史中，公共圖書館經營者主張自由檢索以及資料提供，他們相信如此的基礎觀念能提高教育程度。1928年以來，圖書館法規定圖書館的任何資料的使用及借出不得收費，也是其中一個觀念的具體實踐。在教育方面，1864年，丹麥在第二次什勒斯維希戰爭（什勒斯維希-霍爾斯坦戰爭 [2. Slesvigske Krig]）失去靠近德國的三分之一領土，而昂起民族主義，試圖防止農民社會的解體及國家的無產階級化，促使尋求農民及市民的共同點而使國民、國家一體化，開放過去的社會階級中存在的約束，進行重視人權及社會保障的國家。其中的丹麥思想家Nikolai Frederik Severin Grundtvig (1783-1872) 主張：大學教育應該是為參與社會及市民生活做預備，故大學課程應該置於實際技術及民族文學及歷史，他推動民眾的高等學校 (Folkehøjskole [丹麥文]) ，基本概念置於：1. 活語言的重視：即對話教育重於書本教育；2. 平等教育觀：學生向老師學習，而老師也有向學生學習的地方；3. 重視與區域民眾之關係：區域民眾也可參與學校營運；4. 全民指導者觀念：經驗重於資格、執照。實際學校教育的共同點，是在提供多樣性學習科目、減少考試次數、促進自發性學習、不受國家控制的教育內容、一學年可為十二個月以下的學校教育制度。如此教育模組及觀念，於1889年由芬蘭政府接受並實施。 

若能先瞭解如此圖書館及教育背景，再觀察芬蘭的公共圖書館是有必要的。特別是在芬蘭，參觀公共圖書館行程應該置於最優先，是能瞭解部分教育及社會結構的好地方。
(2) 設置圖書館的基本原則

芬蘭的圖書館以公共圖書館規則作為基礎，因為，原則上任何圖書館是為居民開放的，因此，不管到大專圖書館、專門圖書館、國家圖書館、議會圖書館或其它類圖書館，館員不得拒絕任何人進入利用。

公共圖書館所提供的圖書館服務及資訊服務的目的是，為讓市民繼續加強素養、技能，而他們有其平等的利用機會。而且，圖書館方面也促進電子網路的發展及教育，此工作由地方政府負責，而利用者有權利與圖書館員接觸詢問、有權利使用資訊內容及設備。對利用者的權利、義務，各圖書館可建立各自的規範。公共圖書館必須雇用受過足夠的專業訓練者，負責此類服務工作。如此工作或圖書館營運的財政，包括建築物、流動圖書館汽車等硬體預算，由教育文化資金法 (The act on the financing of educational and cultural provision) 下之規定融資，可受國家政府之補助。
公共圖書館 (公共圖書館的中央圖書館及區域圖書館) 必須在各種圖書館 (各地區公共圖書館、研究圖書館、任何教育機構圖書館等) 的合作下、互相補助營運 (形成廣域圖書館)。公共圖書館的角色，在各省政府與各地方政府之協議下交由省政府管理。但是，公共圖書館的利用者資料使用及借出 (含館際互借之借出) 以免費為原則。其它使用項目以各館、各自治區設定手續費。不過，地方政府為顧及及發展圖書館及資訊服務品質，不斷的評估其服務內容及其經費效率。

上述內容可在1998年，國會決議、總統公布、教育部部長指示之芬蘭圖書館法 (904/1998 ; 1078/1998) 中看出。更詳細的此觀念及對將來圖書館的任務，可參考教育文化省所發表的圖書館發展企劃 (Kirsti Kekki. “Library development program, 2006-2010.” www.minedu.fi/OPM/Kirjastot/linjaukset-ja-hankkeet/?lang=en)。
(3) 教育與圖書館

芬蘭政府 (國家教育委員會) 推行及設置公共圖書館之事業非常認真，而學校圖書館的設置內容比不上公共圖書館的內容。在低學生人口密度的小型行政區，把設置學校圖書館的費用及人力，轉而經營公共圖書館的效率反而有易。學校常僅設置教材室，但沒有圖書室。有圖書室的學校也不見得有專業圖書館員，多為老師兼任。因此，一般多數學校推薦利用公共圖書館，而其附屬設備，更有如音樂廳、體育館、游泳池等多功能設備。
學校老師可委託公共圖書館專業圖書館員，教育學生資訊網路的使用法、資料查尋技術、圖書館使用法、閱讀方法，以及各科目的校外指導。對低學年的學生，可提供講故事、讀書籍等服務。圖書館員也上額外課，提供閱讀書單，協助學校教育。公共圖書館都有設置音樂、資訊教室及演講聽等空間。部分公共圖書館提供流動圖書館[車] (圖書巡迴車)，而必定會在學校停留。這些工作是主要是補助老師及學生，公共圖書館、學校圖書館、學校之間的協助關係，但是如此服務在芬蘭並沒特別表面化，也不以特殊的服務來看待。
目前圖書館員的近期目標設定於知識及文化的檢索，試圖規劃圖書館之組織及管理如何提供學校及專科學校的資訊服務，而也試圖減低城鄉差距的服務落差。特別在網路系統上，Helsinki市的圖書館網路 (HelMet) 有向周邊城市擴大之趨勢。2006-2010年間圖書館發展計劃中的一環計劃有如此全國性公共圖書館網路的整理計劃，是解決地方民眾、學生的多種圖書館網路使用方法及付費的問題外，減低地方公共圖書館員在多種資料分析、電子媒體操縱法、網路資訊使用法等的各種教學及參考服務上的工作負擔問題。目前，資訊的分析成為教育的主要工作之一。此計劃能使學習者以公共圖書館為資訊中心，提供免費連線的機會及訓練網路資料操縱方法。公共圖書館服務項目因而增加，除印刷形式新資料的認識、館藏的管理外，電子形式新資料的認識、新資料庫的瞭解及教育、資訊管理，還有與學校合作下的教育工作等，資訊專業者之知識及技術內容需要不斷的更新、進修的。
只是，要注意的是，在芬蘭，義務教育的規定是基於教育部所訂的基礎教育法 (Basic Education Act)，但是，提供實際的教育是市政府以下的地方政府。因此，教育文化省下的公共圖書館與中學、小學、學前兒童之教育機關有密切關係是可瞭解的。
此外，近十多年左右，也許花費在網路時間的增加而閱讀時間下降，國家教育委員會安排中小學加強母國語的學習，增加文學知識。此現象早在1990年代出現，2001-2004年間開始加強執行Luku : Suomi (Chapter Suomi) 計劃，試圖建立學校及圖書館之間的合作關係；增加文學家的學校訪問機會；加強文章解讀及表達能力等問題，而更重要的是受過良好母國語及解讀力教育訓練的公共圖書館員，與老師、作家、報社、出版社、地方政府等合作，參與學校的國語課等的教學。
目前，不管公共圖書館、大專/研究圖書館，還是特殊目的圖書館，芬蘭人的利用頻率可說很高。例如，根據教育文化省2011年的公共圖書館統計，芬蘭人，平均起來一年一人參訪圖書館約十人次，一年平均借閱圖書冊數超過18冊/種，總借書量為約一億冊/種，圖書館利用者數為約5300萬人次，圖書館之網路利用次數為5700萬次。在大專院校，85%以上的研究人員及學生的利用電子圖書/期刊等資料，多數的資料已有電子版，因此，芬蘭的研究機構的網路圖書館的使用率相當高。(Finnish Public Library Statistics (http://tilastot.kirjastot.fi/en-GB/))
(4) 圖書館資訊網路系統

芬蘭的地方行政區或自治行政區是縣 (Maakunta)，過去有多次的區域範圍的改變，2011年現在有19縣。縣下有市村 (Kunat) 的自治區。此區域的公共圖書館屬於教育部文化大臣管轄，由地方政府及其文化、媒體部門管理。大學、專科、研究等機構圖書館在教育部教育大臣下，教育、科學局及科學政策部門來管理。雖然政府管理部門不同，其圖書館性質有差異，原則上都是對全民公開的圖書館。此背後也有人口問題，芬蘭的人口之一半居住於Helsinki市及其外圍地區。政府為了防止繼續進行人口密度不均現象（人口向南或向都市地區移動），振興低人口地區的資訊政策。全國性網路系統的整理並減少Helsinki等都市及地方社會的生活環境之差距，相信資訊網路技術的利用，可提供各種知識及技術，可改善部分城鄉生活水準之差異。

理論上，根據芬蘭圖書館法第三節，每一自治區可有各自圖書館網路系統，提供圖書館及資訊服務，可是實質上，兩個以上的人口密度不高而面積也不大的自治區，共用同一系統或跨自治區的廣域網路系統的已是趨勢。
芬蘭的公共圖書館網路系統分為幾個區域，其中例如，Kirkes系統是Karava市為中心，在Järvenpää, Kerava, Mäntsälä 及Tuusulan市圖書館共用，使用Kerava圖書館併設的專科大學的圖書館系統。Piki系統是Tampere市為中心，使用在Pirkanmaa (Tampere) 地區的22個自治區 (11個市) 的圖書館。從四點至二四點可作還書、預約、續借的工作，也可利用電子郵件形式的系統，查詢各人借書等狀況。使用此系統之初期，為提供網路教學，提供兩部資訊車，各設置十臺以上的電腦及兩位教師，以兩小時為單位，十人左右學習者為一組 (團體教學為原則)的方式普及此教育課程。並且，初期，此市中提供一百四十所網路檢索站 (access points)，目前，80%的居民熟諳電腦，剩下20%人口也有相當的熟習度 (不常用而不熟；需要少許幫忙)。
HelMet系統使用在Helsinki市為中心的 Vantaa, Espoo, Kauniainen自治區，或所謂的大Helsinki區 (Helsingin seutu)，目前有66館及幾部流動圖書館參與。在此系統下，可處理借還書、預約、續借的基本工作，也可作包括50種以上國內外的聯合目錄上的資料查詢。Helsinki中央圖書館為中心，它隨時提供圖書館職員此網路系統使用法，為此課程特設研習室。Vantaa市Lumo圖書館參與HelMet，同時也與Koivukyla圖書館及Mikkola圖書館組織Koiso-Kovukyla 圖書館網路系統合作。
在網路系統下，一般來說可以芬蘭語、瑞典語，以及其它語言查尋圖書、期刊、音樂/電影等多媒體CD/DVD資料。如有申請圖書卡，個人資訊、個人使用圖書館狀態（借書等），可申請其它圖書館或其它自治區圖書館的資料（圖書館資料互借；包括其費用等手續上的問題。例如，在Kallio圖書館，十八歲以上的讀者預約一本書，須付0.50歐幣；過期0.20歐幣；更換圖書館卡，大人3.00歐幣；館際合作資料4.00歐幣；複印手續4.00歐幣以上等等，實際費用可透過網路或電話等查尋 (Libraries.fi : http://www.libraries.fi/en-GB/libraries/public_libraries/?selectedLetter=P)）。

芬蘭的多數公共圖書館負責部分的自治區文化活動，公共圖書館常與青年的教育、文化、休閒組織合作。圖書館的硬體，常提供給它們利用。同樣的，圖書館提供硬體給區域性商業活動，圖書館及活動者受各種組織、銀行、旅行社、公關組織的協助。意即透過網路及提供場地的方式，圖書館扮演為居民服務的工作。網路的發展下，鄉村到都市、兒童到老人、學校到特別施設、任何產業、任何時刻，都形成為圖書館為資訊服務中心的一個大社會。
(5) 芬蘭圖書館在歐洲等資訊會議的參與

芬蘭是北歐四國的盟員之一，此四國聯盟在歐盟 (European Union) 有部分獨立性格。此四國的法律並不以簽約方式執行相同的法律，但是，四國各自常建立相似的國內法，相似中可有各自的特色，不受它國影響或與它國簽署條約而受限制。在圖書館方面，北歐四國每年討論共同企劃，是1962年以來在法律、文化、社會、通信、環境等問題上有合作條約中的一項。

1998年，歐盟方面在文化、教育、媒體方面有協定書 (Memoir)，而在2000年，為促進歐洲公共圖書館服務提供的發展，設定合作地區及需求之討論會[Forum] (National Authorities on Public Libraries in Europe)，芬蘭教育部積極參與此計劃。芬蘭教育部又曾注意觀察聯合國舉辦之世界資訊社會會議 (2003-2005) (World Summit on the Information Society [WSIS])，特別是從圖書館及資訊服務為主題的部分，就是如何擴大資訊社會並利用它能帶來社會利益，或資訊使用機會的無差別化等的問題，其中，身體障礙者在資訊社會的問題也是注意事項之一。
(6) 檢索資料庫
現在，芬蘭使用書目及檢索系統，幾乎任何的圖書館資料，包括大專、學校、公共、專門、議會、博物館/美術館/文化機構、政府機關、民間機構等等，都可以聯合 (Consortium) 的橫斷檢索系統 (正如WorldCat、臺灣大學整合查詢系統等) 查詢。或者是，可利用各個領域之Union Catalog，如芬蘭國立圖書館編輯期刊論文索引ARTO (芬蘭700種左右的學術性期刊、論文索引，其中500種左右被收集；全文由Electra Article提供，有些需要另簽使用版權)、聯合目錄LINDA (大專圖書館、國立保存圖書館、議會圖書館、LAHTI市科學圖書館、統計局圖書館)、MANDA (2003年以前的公共圖書館)。此三種綜合資料庫也由LINNEA UNION CATALOG提供，而包含公共圖書館、專科學校圖書館資料。其它有VIOLA (音樂、樂譜)、DORIA (電子資料)。還有在學術上有FENNICA (圖書以外的文獻目錄：研究論文、期刊論文、地圖、磁性資料 (錄影帶等)、芬蘭國外出版的芬蘭相關、芬蘭人著作 [1488年以來的資料])、NELLI (同時檢索不同資訊的門戶網站 (Portal site))，2004年左右開始由公共圖書館、大專學校採用。這些電子資料庫及其通道網站是國立圖書館參與及編輯的，各圖書館可以任何方式採納，使它們成為圖書館電子資訊環境的一部分。國立圖書館也同時從事論文、報紙的回遡編目、音源資料電子化，使所有資訊一面開發網路查尋語言 (Semantic Web Ontology)，一面進行開放獲取 (Open Access) 的統合化 (包括電子出版)。
從此芬蘭的網路現象可看出，對市民的電腦素養提升的教育、網路的發達、資料庫的整理、國家圖書館的參與，讓市民感覺對資訊社會已無可迴避，他們已對資訊科技不萎縮，而基本上公共圖書館扮演資訊社會的通道 (Gateway) 的功能。
(7) 中央圖書館

芬蘭公共圖書館的中央圖書館設於Helsinki市立中央圖書館 (Helsinki City Library)，它也是Helsinki市立圖書館的中央圖書館，而大學、研究圖書館的中央圖書館設於Helsinki大學 (University of Helsinki) 也是芬蘭國家圖書館。國家圖書館負責收藏呈繳圖書及編輯國內出版物目錄。

 公共圖書館的中央圖書館，是全國公共圖書館網路及各種業務的總辦公室，因為業務量大，閱覽室及其它目的使用的空間都不大。如同其它圖書館，擺設很多電腦、自助式借還書機器、複印機等設備，也有自動還書書籍分類機 (包括館際合作還書處理)。

至於藏書量的問題，由於芬蘭的圖書館建築都並不大，而1940年代及1970年代有討論保存圖書館的必要性議題。實際上，1955年有調查25館研究圖書館，規定於Helsinki大學的指導下設置保存圖書館，而1989年，為了集中管理它們，調查研究圖書館及公共圖書館的貴重資料，在Kuopio縣建設國立保存圖書館。只是正如1999年5月9-11日所開的國際圖書館會議 (Solving collection problems through repository strategies: an International Conference, Kuopio, Finland) 提出，並不是機械性收藏貴重資料，而是使用率不高的資料也包括在內，如此動作可使圖書館收藏更有效的利用。這是基於圖書館藏書體積問題而建設共同保存書庫的想法。現在，Helsinki市立圖書館之中央圖書館，也有保存資料之義務，已進行建造新的建築，負擔部分公共圖書館的此問題。不過，最重要的還是為將來、為長久能提供資料給任何地方的讀者而保存是基本的責任。

實際上，因為書籍多，圖書館體積有限，1950年代，北歐四國 (挪威、瑞典、芬蘭、丹麥) 已有斯堪地亞計劃 (Scandia Plan) [Tönnes Kleberg. Some notes on the ‘Scandia Plan’. Libri. v. 12 (1962), issue 1, p. 76–84.]，是分擔收集、共同利用的合作制度，而丹麥及芬蘭設置的是，主要保存國立中央機構罕用資料的保存圖書館。此圖書館根據法律設置，保存書籍的所有權仍屬於原收藏處，利用時之一切提閱費用由保存圖書館負責。公共圖書館及大學圖書館的保存要求書由保存圖書館來審查其資格，因此，部分自治區的自己不設保存書庫的公共圖書館，有些圖書館已委託保存圖書館管理，而縮小書庫或收藏空間。Lahati市公共圖書館的二十萬本書庫書也正利用著此保存圖書館，減少自己保管之書庫書籍。

Helsinki大學之前身是，在瑞典統治下，1640年設於土爾庫 (Turku) 市的土爾庫皇家學院 (Åbo Kungliga Akademi [瑞典文] ; Turun akatemia [芬蘭文])，而沙俄的大公國時代 (1809-1917) 之1828年搬移至Helsinki市。現在，此校圖書館也是芬蘭國家圖書館，十五歲以上的人可利用。

建築物是希臘式，有透天長方形房間，以多支圓柱支掌樓層。它是地上六層，地下四層的建築物。牆面設置圍牆書架，中二樓之通道寬度只有一公尺左右。通過此長方形方間，可至開架室閱覽室、參考服務臺。一至六樓為透天，木製書架以放射狀擺設，桌椅數量不多。

目前，芬蘭國家圖書館所主持的有趣的企劃是，透過線上遊戲 Digitalkoot，校對數位化舊資料的文字檔，這是校對以掃描器讀取舊資料時發生的文字錯誤，透過遊戲軟體，由志願者提供文字勘誤的工程。例如19世紀末發行的Aamulehti報的數位化計劃上應用過。
芬蘭國家圖書館也自2003年，進行統一收集網路資訊的計劃。由於在收集的時點，無法判斷資訊內容的價值，而選擇性收集也會發生缺乏一慣性的問題，因此圖書館採納全面性收集。此收集的問題也增加至該圖書館管理的呈繳制度、著作權法的條文中。
收集的方法利用軟體 (使用Networked European Deposit Library開發的軟體，荷蘭主導的呈繳圖書館的計劃下的軟體 http://www.kb.nl/coop/nedlib/)，有國家代號的 .fi 為主要根據，也與民間團體合作下進行此工作。對此軟體被拒絕的網路資訊，暫時不理會。有些不使用 .fi 的資料，可能使用語言查詢方式取得。可能使用娜威開發的 The Nordic Web Archive 的計劃下的 FAST軟體，是北歐國立圖書館的合作計劃，以全文檢索的方式進行 (http://nwa.nb.no)。至於保存資料方面，多為html或gif的檔案，並沒問題。但是，問題在媒體的耐久性及將來的檢索、閱讀軟體及儀器等問題。其它有著作權資料 (如報紙、小說、研究成果等) 及不能公開資料 (如政府檔案、公司內部資料)，必須以個案處理。
(8) 流動圖書館

多數的資料數字可從Finnish public library statistics (http://tilastot.kirjastot.fi/en-gb/basicstatistics.aspx?AreaKey=Y2011T2N91) 等，或Helsinki city library – annual report (http://www.helmet-kirjasto.fi/helsinki/annualreport2011/) 等各種網路資料 (有英文版) 可取得現今及過去資料及經營狀況。

依據圖書館法第一節，公共圖書館服務、資訓服務之目的之一為提供市民均等的使用機會。而政府也推動半徑二公里之範圍內，盡量設置圖書館及流動圖書館之停車場。因此，人口密度較低的地區，流動圖書館成為重要的服務項目。網路的發達必要配合圖書等資料的提供。尤其，除低學年學生外，對行動不便者、身體障礙者的服務，主要也依靠流動圖書館。

流動圖書館都會到學校以及特殊、福利設施機構，而在停車場服務方面，高齡讀者利用率相當高。一般來說，有一名圖書館員 (資訊服務、館際合作、預約等業務) 及一名司機 (兼借還書等業務)，因為巡迴範圍廣大，必須以短暫時間 (有時在二十分鐘以下) 處理，而工作時間常至晚間，也需要處理多所圖書館借還書的代理工作。

流動圖書館所載的資料有兒童書、文學等圖書、雜誌、音樂等CD/DVD、漫畫、電子有聲書等內容，基本的內容配合公共圖書館的收藏目標及實際使用者的須求 (只是，CD 常被認為是音樂音源儲存工句，因此，DVD 並不一定與CD並放，甚至存放於電影等部門。有的圖書館跟著DVD，VHS也還並放於影像資料中)。流動圖書館館員大部分為專任而長久工作者，因此，可給予讀者親密感，或可與老人交換日常生活會話，或能與學生持續講故事聽。流動圖書館車箱裝載資料數目有時多達4000冊/種。

另外，公共圖書館為行動不便的設施或家庭讀者做「送貨上門 (Home library service)」的服務。由於芬蘭的如此設施及自家療養人口增加，此服務成為重要的需求。住院閱讀人口因他們住院期的縮短，病人轉住設施、自家，醫療機構圖書館的需求也因而減少，而原為醫院圖書館館員也轉任從事公共圖書館的如此工作。需要附加說明的是，讀者的要求不是指定的書籍，而是那一方面的書籍時，圖書館員準備幾本書籍，送至讀者處而讓讀者自行選擇。圖書館員紀錄讀者借書履歷作為下次的送貨。
設施中，稱為Celia 圖書館的視覺障礙圖書館 (本人沒參觀) 提供觸摸式童話，有聲、點字、數位資訊無障礙系統 (DAISY : Digital Accessible Information System) 教課書、樂譜、雜誌等直接送至需要的各讀者或其家庭。目前此瑞典國家視障圖書館 (The Swedish Library of Talking Books and Braille [TPB] ; 瑞典國立點字錄音圖書館) 主導的有聲書觀念，於1994年開始開發而發展的數位聲書成為主流。多為免費提供、免歸還，視障、聽障及其他障礙者都可利用。這些服務，都站在任何個人都有權利得到相同的服務為出發點。
 


再需要提的是，還有海上/河川流動圖書館的存在。

(9) 流通
現在的芬蘭公共圖書館已跨出固有圖書館業務領域，以網路資訊的手段可借閱書籍等資料。跨越自己的及自治區的借閱、續借程度已達85%以上，可借閱範圍也擴大到一部分歐盟國家。國內預約可達90%，因有網路系統，主觀數字來看，40%的資料流通、90%的圖書館服務有改善。

圖書館的大部分都採用自助式借書、還書系統，圖書館設置多所其儀器，甚致讀者從圖書館第二個無保安員門口出入，處理此事。同一圖書館系統，如Helsinki市圖書館的，或HelMet系統的三十多個圖書館分館有號碼代號 (已打入在條碼中)，讓自動化分類更方便。

芬蘭市及其周圍都市的圖書館 (網路HelMet Web Libraries) 已有電子書籍的借閱服務。可借閱期為一日或七日，過期則閱讀權自動失效。在網址之ellibs HelMet-Kirjastot 下之畫面有目錄，可在Adobe Digital Edition 下閱讀。
(10) 兒童服務

每個公共圖書館都良好的採光及照明設備，並提供廣大空間的兒童區，沙發椅、書架中、牆壁上常可看到童話中出現的充填娃娃、玩具，地上有玩具車，從天花板懸掛著充填娃娃、飛機或其它裝飾等，窗戶上也貼上各種裝飾紙。各種不同形狀、材質的家具、椅桌、地毯、椅墊，兒童、學生自在的利用它們。有時牆上、櫃子中有芬蘭或地區性工藝、美術作品，讓他們以視覺方式，無意識中接觸自國文化。
它們的書架的安排，常是非規矩性排列（非平行排列），高度不高，每段書架沒排滿書籍，空間部分擺放翻開的書籍、相關視聽CD、娃娃、玩具、相關書籍（不一定照索書號排列），增加視覺及行動上的變化性、趣味性。如此的安排用意，有美術或工藝課程的重視，社會生活中製作的作品觀賞因素。在教育音樂、文學（詩歌、戲曲等）方面也相同。
有些圖書館有活動室、視聽室，安排圖書館利用方面的課程、音樂會、各種戲曲、講故事聽等的節目。可說都與托兒所、幼稚園、小學、遊樂園相似的裝配。這地區都由兒童、低年級書籍書架包圍，也有多數的電腦及CD/DVD等遊戲、音樂、電影等多媒體資料。
另外，常可看到的是大人推嬰兒車到兒童區，尋找兒童書，講故事給兒童聽，或大人自己找他們需要的資料。其中，講故事聽以及講故事廳的設置主要是為引導兒童、學生接觸書籍。有些圖書館有一至二週定期、不定期的安排講故事聽的節目（多數講故事廳準備20-30人分的桌椅，也被利用在其它親子讀書會等活動）。但是，不定期的對若干學生、兒童也提供此服務。

基本上，學校圖書館的設置並不多（本人未參觀過學校圖書館），因此，公共圖書館兼具學校圖書館功能，或學校圖書館依賴公共圖書館是普遍現象。因此公共圖書館的兒童、青少年部門常站重要的成分，圖書館員也自認必需對學生、教師、圖書館、學校、家庭以及教育負責任，支援基本的「讀書」相關的工作。

在如此設有能接觸文化、知識的公共圖書館，都有負責兒童、青少年的圖書館員，瞭解他們的教育問題及詢問事項。在兒童、青少年區有資訊服務臺，常可看到圖書館員與他們接觸的情況。圖書館員的基本目的是盡量讓兒童、青少年接觸芬蘭的文字、語言、文學，再來介紹自己的周圍歷史、文化及自然環境，讓他們增加一般素養，而減少對讀書、對吸收知識的拒絕態度或心理。此行為並不只是在圖書館的借還書，教師、圖書館員、學生一起閱讀書本，一起討論其內容，讓每一學生發表自己的想法，使學生學習獨立思考能力。這也是學習自我肯定，訓練開拓以自立精神面對人生的課程之一部分。
已前述，芬蘭政府為了勿讓學生的閱讀時間及能力減退，曾在2001至2004年之間實施過強化閱讀力運動，受過國家研討會及訓練的圖書館員在國語課中講解書籍的功能的課，也推薦家庭裏的閱讀習慣。

根據一位圖書館員：芬蘭的氣候影響民族性，也必要建立傳統民族性。約一百年前國家獨立後，因為在寒冷的自然環境下，例如，冬天湖水結冰表示無水、無魚、無食物，從中瞭解自己國家特質、生活等事物，理解人與人的互動、尊敬，這比互相競爭、判斷優劣的價值觀重要。因此，芬蘭的青少年教育，重視生活價值觀置於自己個人、國家等向國內的民族性的建立。
另外，為因應電子資訊時代的面臨以及電子書的普及（日常生活的資訊；高中以上的話，特別是大專課程所提供的閱讀書單，在芬蘭電子形式的已成為主流），也提供如何使用電子網路，如何能更廣泛的檢索知識的方法的服務。在此部分，除成人使用的網路及其訓練外，芬蘭政府透過圖書館加強對兒童、青少年的電腦操縱及檢索知識的教育，學校教師也寧願把此工作交給專業圖書館員負責。

目前，兒童的資料借出率佔圖書館總借出率的四成，其中如《哈利波特》 (Harry Potter) 等虛構小說非常受歡迎，有趣的是有些圖書館擺設日本漫畫（翻譯版），或為它設MANGA (漫畫) 區，也很受歡迎。

多數公共圖書館兒童區與多媒體/音樂區設於臨近的地方，但是兒童區或音樂區並不只有一區，分散在兩個以上的地方。各館充分的收藏對多媒體/音樂等CD/DVD資料。

DVD的借出率平均一年一人20片以上，而圖書25冊，DVD的購賣數量比圖書多五倍，是達到購買新資料中的四分之一。基本上在圖書館中，音樂部門是與兒童部門相似，是組織獨立性格的大部門。此部門收藏DVD、CD（有的還收藏錄影帶、錄音帶、唱片、話書等舊一代的媒體資料），樂譜、圖書、雜誌，全國收藏超過300萬種/冊。這也許表示音樂對芬蘭人之重要，而公共圖書館的其收藏上的重要性超越音樂店。

(11) 編目

在芬蘭參觀過的圖書館的分類法或分類號都採用杜威方式，但是，其分類法有該國的應用法。杜威分類法的特色在以數字的組合來分類人類所從事的學識領域，而以第一數字為基準，分類為十個領域。只是芬蘭的分類法中，第9類的地理學、歷史學分開設於第4類的地理學及第9類的歷史學，而第4類的語言學分類在第8類的文學中。

芬蘭圖書館的第一行分類號並不是都是三位 (百位) 加句點方式，有一、十、百位數字後再加句點的方式。在網路 (http://ykl.kirjastot.fi/en-GB/luokat/) 列出的二位分類法，是一種芬蘭使用的標準分類表，也是可看作為DDC (Dewey Decimal System) 簡化分類法，但是並不一定被所有圖書館採用。此標準的二位分類法並非DDC簡化版，也沒被忠實的採用。特別在公共圖書館，分類的嚴格性的並不高。芬蘭圖書館員的對其理由的解釋是：芬蘭的出版數並不多，可能一年不到一萬冊/種，而向國外購買的圖書也不多。芬蘭圖書館一般都收藏瑞典文、北歐國家語文外，還有少許愛沙尼亞語、俄羅斯、德文、英文等外語，多不以語言別門別分類，而所藏的主題種類亦不多，因此他們認為細分及複雜性並不必要。

另一分類號的特色是，使用在分類號第二行的Cutter-Sanborn 書號（作者號）常以作者、書名、收藏地點的幾個羅馬字表達，不一定使用阿拉伯數字，是依各圖書館來決定。不同本書也常使用同一索書號，冊別、複本別也不分。(有時也發現，書上沒貼上索書號，可分別其單獨性的是每本單獨唯一附與的登錄號。)由於美圖書館的分類方式不同，它的主題不能以索書號來分辨，特別是網路查詢時出現非邏輯問題。

公共圖書館的書架上資料的排列並不是井然有序，依需求來排列，書架中參雜光碟等不同種性質資料，兒童區更是如此。因此，某一書架上的及隔壁書架上的索書號並不一定是連續的，這使館員得花費時間整理書架，小形而資料量不多的閱覽室中，經常可看到排架、上架的館員，他們也順便執行流動式參考服務的工作。

在書誌方面，芬蘭國家圖書館編輯全國書誌，而機讀編目格式的規定也由此圖書館指導。目前，芬蘭公共圖書館採用Finnish Library Systems (FINMARC) 以及Millennium (MARC21)。有此兩種機讀編目格式，但是基本上都由芬蘭國家圖書館編輯的書誌目錄下載使用。初期，Millennium 僅由少數公共圖書館及大專學校，與圖書館自動化系統的Voyager處理系統配合使用。而計劃於2008年起，前者也開始轉換成MARC21 / Voyager的系統。此工程的動機是，1995年EU提議的MARC的統一 (Universal MARC ; USEMARCON = User Controlled Generic MARC Converter)。目前，雖然在網路上的使用尚未十分安定，只是，使用Z39.50標準進行建立各國國立圖書館之間的書目資料互換工作。 

(12) 圖書館員

在芬蘭，資訊的檢索、經營、利用等工作歸於圖書館負責，圖書館已不是只有在建築物中收藏圖書為主的機構。市民為尋找資訊解答自己的問題，或為解決更深的問題，圖書館的資訊專員提供檢索、引導等服務。為此服務，資訊專員的專業知識及技術，以及溝通技巧是重要的基本素養。目前，社會及學術界的各種資料及各類收藏不斷增加，因此，網路資料庫有增加，查詢技術有複雜化，這增加利用者及圖書員的負擔。這三十年來，不只管理、保存博物館性質的建築中的資料，增加了教師、資訊組織及資訊管理的工作，其工作範圍越過建築物，其素養也越過一般圖書館員的學識外的各學科領域。

因應如此資訊社會的環境，芬蘭的圖書館員在網路資料查詢上得到專業人員的社會地位。專業知識及技術可在大專院校、高等中學也可以修得學分，其它教育機關也提供進修、訓練的機會。在芬蘭圖書館法中的第四項下的圖書館員資格處也提及：圖書館職員的三分之二必須修得二十學分以上的大專、高中的圖書館學、資訊學，或大專畢業，或擁有在圖書館工作資格者。至於圖書館館長，必須修得圖書館學及資訊科學三十五學分，而取得更高學位者 (研究所學位) 。

芬蘭有Oulu、Tampere、Abo等大學開設學士、碩士、博士班資訊科學系所，Oulu、Seinkakuoki、Turku、Vaasa等科技大學提供可取得圖書館工作資格的資訊科學課程。另外，有些高中或教育機構也提供資訊科學課程，受此教育者的圖書館員職位並不高。實際採訪公共圖書館職員時說明：目前，教育部也好，圖書館管理者也好，推薦雇用具有大學以上圖書館學學位者，其它教育、訓練背景者越來越少，這是為保障提供良好的圖書館服務的關係。這可更實現化圖書館法第二項的：以圖書館及資訊服務來經營個人的素養、文學及文化，繼續加強個人的知識及技術，對這些應該提供平等的機會。不過，這條文內容只是原則，城鄉的教育、資訊、文化之可利用度上的有差異，而年齡、教育背景、身體狀況之不同而可利用能力也有差異，只是政府希望任何居民都能受平等優質的利用及服務機會。因此，在科技硬體、軟體的進步下，除了解除此差異，提高資訊社會的內容，提供高品質的資訊，並能使利用者使用資訊資源是政府的極終目標，因此，受足夠的高等教育的圖書館員經營「通道」圖書館成為關鍵。政府及圖書館合作，例如，芬蘭公共圖書館催促使用標準資料轉換連接法，操縱方法的統一化。電子資訊及網路服務都包含在圖書館資訊服務工作中，而查詢者或利用者可與圖書館員溝通下解決。為此目標，各種網路、資訊服務相關問題多可使用政府預算。
肆﹑參加研討會
Session 77 Integrating access to art resources – boon or bane? Art libraries

主要內容可從 Rudiger Hoyer 的論文 “Artlibraries.net WorlcCat and common initiatives for the future of art bibliography” 瞭解此講習會的主旨。
美術圖書館目錄、索引的問題是，不是只有查詢技術的問題，而是在美術圖書館之收藏中，不見得資料庫中的如論文、評論、拍賣目錄、展覽目錄、學位論文、電子資料等資料，能在自己的收藏中找得到。相對的，如從Artlibraries.net中收集的資料也不一定在讀者利用的圖書館的資料中查詢到。

首先，BHA/IBA or ARTbibliographies Modern (ABM) 解決多半圖書館沒收藏的資料資訊問題，至於Bibliography of Art (IBA)，受納超越美術史範圍的相關資料，而特別是the ProQuest 所收集的電子化的舊期刊及報紙資料。
當然，不可忘記的是圖書館目錄的重要性，因為讀者比較直接參考圖書館的資料，會忽略找不到的資料。

在查詢方面，現在讀者使用的查詢軟體 (搜尋引擎 [search engine])，收集各種資料庫的資料，如Ex Libris Primo，包括文獻目錄及全文內容，或是artlibraries.net/FAB中的Solr/Lucene等資料庫，含有作品等資料。只是，讀者搜尋資料時，往往只會留意搜尋結果的最前面的幾個條目，因此，搜尋引擎最佳化的問題也是另一問題。對此問題，WorlcCat的查詢有改善，也正在繼續研究中。
Session 87 — Marketing of rare and special collections in a digital age — Rare Books and Manuscripts

現在的善本書/檔案圖書館員，在網路媒體溝通方式發達之時代，要瞭解網路上的可檢索的善本書資料，對它討論的內容，必要注意，因為，讀者、研究者會把其相關資料拿到圖書館員詢問某些問題。同時網路上的資訊也可彌補自館收藏品之缺，甚至應該收集它們，編目後編入為自館的資料之一部分。圖書館員的工作對讀者的詢問、對自館收藏的瞭解須要調整。(Daryl Green, Utilizing social media to promote special collections: what works and doesn’t.)

目前，實物資料的使用上的價值，由於電子形式資料的普遍化，它的存在成為買賣商品、文化保存、實物研究的資料價值。如此的變化，圖書館員必須思考。 (Dennis Moser. “The face in the fun-house mirror” – How e-books, apps, and other realities are changing the face of special collections.)

圖書館的善本書的展示，比提供它給研究者使用，還要重要。因為圖書館員必要表達，圖書館的文化保存的角色及實物資料之重要性，而以展示行為，表達實物資料是與外界 (如參觀者) 接觸的重要媒體。然而，善本書的展覽，由於有以文字記錄的特殊性，必須與博物館資料分開處理。因此，要表達文字資料的原本特性，展示品必須可閱讀，而附帶協助閱讀的服務因素。圖書館員更應該把展示當作今後增加閱讀人口的工具，也準備好其機會。(Helen Vincent, The Library and the Display of Text.)

特藏圖書館員尚未瞭解，電子化資料的意義，也還沒進行將來的善本書所面臨的，如電子形式顯示、商品化、讀者利用、未公開資料的公開等問題。而圖書館員及研究者的資料利用的行為也會改變。(Gillian M. McCombs, The scholar/librarian goes digital : new times require new skills and aptitude.)

在McGill University Library, 把善本書電子化視為協助實物善本書的利用價值，如改善資料利用的效果及保存，圖書館員查詢資料時的確實性，資料的分享等。(Jennifer Garland, Sean Swanick, Curating print collections in the digital age.)

在Merton Library的經營者認為，圖書館的存在是為學生及高級職員的方便使用性，但是，現在一般參觀者人數增加，他們可接觸實物資料，也以電子化資料作為補助，結果，圖書館員被視為解說員及導覽員。圖書館員應思考圖書館當作博物館的必要性在那理。(Julia Walworth, ‘Is this a real library, or a museum?”)
Session 117 — Subject access now: inspiring, surprising, empowering — Classification and Indexing
對電子化資料。必需改善主題檢索問題，尤其是人文科學的資料中的歷史性句子。
(Thea Lindquist,…[et.at.], Leveraging linked data to enhance subject access in online primary sources – a case study of the University of Colorado Boulder’s World War I collection online.)
為如此現象開發了CuLLR系統，查詢目錄資料時所提供的字彙，電腦可分辨其相關資料的內容，等於限制收藏地點 (分館) 的資料，如此，主題可限制那一專門主題，或那一專門收藏處資料，而從中更精確的查詢資料。(Holly Mistlebauer, CuLLR the catalog.)
開發Kirjasampo系統，文學作品的編目資料中可輸入各種作者、作品相關資料，查詢時讀者方便瞭解作品的資訊。(Kaisa Hypen, Kirjasampo : an inspiring, surprising, empowering access to fiction.)

在波蘭，國家圖書館重視查詢資料時的重要檢索項目的主題，主題的提供一般為銀幕上條列視方式，然而查尋者不易瞭解其概念，因此，波蘭國家圖書館把條列式主題圖案化，開發以視覺方式查詢資料的係統。(Bartlomiej Wlocarczyk, Topic map library = better library : an introduction to the “National Library of Poland” project.)
Session 120 — The dual mode of scholarly communication, challenges and opportunities for librarians, libraries and the profession — Open Access Taskforce
網路的發達後，開放式取用 (Open Access : OA) 的問題討論越來越多，而圖書館的任何工作都與電腦有關，而大部分牽涉到網路知識及操縱法。目前的資料，如學術期刊資料，仍有訂閱 (subscription based : SB) 及開放式取用的版本，前者常面臨的圖書館經費及空間的問題，而OA的部分有查詢技術的問題。而現在這些網路資源或資料庫非常多，每資料庫之查詢費用 (OA並不是全部是免費)，尋找那一資料庫是讀者必要的，那些資料庫的內容是重復的，資料庫的查詢技術、操縱法等問題來看，OA的費用及方便性是仍有改善之處，應該要整合此工作，面臨OA 的增加趨勢。 
Session 181 — National libraries and open data: new discovery and access services — National Libraries
數位內容 (digital content) 是把圖像、文字、影像、語音等資料使用資訊科技加以數位化產品並提供服務，但是有些資料在網路查詢不到，因為，有些資料在不開方性資料庫、目錄等上，並需透過另外手順才能尋找。紐西蘭DigitalNZ是為解決此問題，包括政府、大學、私人公司、媒體、圖書館、博物館等各組織。或是，有Matapihi (美術館、圖書館、檔案館等)、KRIS (大學及研究機構的資料收藏處)、NZMuseum、NZ On Screen、Data.govt.nz等都有其專門性資料庫。有些國家以國家指導，進行此類整合的工作。
Session 212 — Cataloguing standards and special collections — Rare Books and Manuscripts
意大利於1979年開始計劃網路資訊服務的整理，計劃是SBN (Servizio Bibliotecario Nazionale) 計劃之出發點，是由文化財・環境財省之主導下構築全國國立・公共・大學圖書館的多媒體綜合目錄。地方圖書館之系統連接的規格也使用由文化財・環境財省所屬之圖書館綜合目錄・書誌情報中央研究所（ICCU）開發的中央綜合目錄系統 (Indice）。於1992年兩個國立中央圖書館開始使用後，慢慢成為，意大利統一規格的綜合目錄系統。目前，此系統成為尋找意大利國內任何資料的重要工具。(Patrizia Martini, The National Library Service (SBN) and the management of special collections in the multimedia index.)
收藏檔案、歷史資料等目錄中各項著錄的詳細化及標準化，能使目錄資料更有價值，可瞭解資料內容及特色。但是現實上，如此工作及標準化都依各別的收藏處決定。因此，仍然目錄資料的分享，以及資料的依使用者目的而分開輸入資料內容的方式，是比較好方法。
伍﹑參觀海報展覽
這次的IFLA 海報展覽的感想是，企劃海報題目時更需要瞭解芬蘭目前的圖書館發展情況，以及芬蘭公共圖書館的服務內容及其目的，例如青少年等或特殊設施（視覺、聽覺、老人、殘障、保護觀察等人口）的教育、電子網路的應用、圖書館之間的連繫，圖書館員的專業及服務精神等環境，圖書館的角色上的新發現。如此才可瞭解此會議的主題：“Libraries Now! - Inspiring, Surprising, Empowering”，可更進一步的發揮在海報的表達上，特別是，如何改變及期待圖書館及圖書館員的將來，成為重要問題之一。這次，中華民國派出參與海報展單位 / 人的非常踴躍，他們積極表達圖書館本身的特色及服務項目。

今年，選拔的標準與已往相似，以其內容 (content)、設計外觀 (appearance)、資訊品質 (informative quality)、呈現度 (presentation) 來審查。被選為優秀獎的是由Gerhard Peschers提供，題目為Prison libraries now! 的海報作品 [似乎是幾年前發表過的題目?]。她介紹德國中西部威斯伐倫省明斯特市(Westfalen, Münster) 的監獄圖書館。其特色是，有兩間圖書室：（一）查詢目錄及訂閱圖書之房間；（二）可自行選擇圖書之書庫。此圖書館提供自館館藏及國外圖書館館藏的目錄，而可利用其資料之語言多達30種，國家多達50國。坐牢者可離開八平方公尺的牢房，走路至圖書館，圖書館牆壁以彩色樹葉為花紋，可讓坐牢者精神氣氛為之一新的效果。在此，五分之四的坐牢者增加閱讀習慣，也增加知識。以前只限於教會相關的圖書，而現在除了科學教派、武器等破壞保安、色情書刊、新納粹主義等外，大部分可借閱。目前最受歡迎的是偵探小說。Gerhard Peschers以此圖書館為德國監牢圖書館之例，使觀展者認識德國圖書館的發展史中「現在」的一面，讓我們瞭解在意想不到的圖書館也可以一樣的發展教育目的，而坐牢者一樣享受知識，此個案報告啟發我們思考如何為不同的社會人口服務、如何為他們的尋求知識及自我教育的權利，而也讓我們思考，德國執法人如何在法律、人權、教育之均衡點作出如此圖書館服務。
陸﹑心得

從芬蘭的圖書館經營及網路系統中，我們可看出市民中、自治體中、區域社會中的資訊使用及提供，可說在於進步而合理發展的狀態。這並非國家行政下或各地區的中央圖書館主導才能完成，但是在圖書館之間、自治體之間的開發及發展，建立合作組織。這需要圖書館員的資訊學及圖書館學以及相關技術教育的充實，不少圖書館員也為此努力，特別在圖書館中，多數圖書館員積極的從事參考服務，在圖書館中向讀者提供資訊或說明電腦操縱法，也給與學生圖書館使用法指導，教授文化課程等一般想像不到的的各種超越基本圖書館員的工作。

圖書館建築物是為學習、研究的一個場所，而是提供給自治體居民使用。十多年來，芬蘭的都市人口增加，相對的分散於各地的鄉村人口減少，但是，都市是工作場所，而鄉村是農業地區，也是都市人渡假、享受生活的場所。基於憲法及圖書館法，居民在何時何地都有平等權利提高素養，而電子網路是其中一項，確保透過多媒體接觸各種資訊，增加學習機會。因為，各種資訊已在網路上可查詢，圖書館資料的觀念成為建築物中的及網路中的兩者並存的東西，一個圖書館服務因而形成廣域圖書館，實體資料也以館際合作及流動圖書館，其借閱範圍也擴大。
在芬蘭，為瞭解它們的文化中的圖書館，參觀多數的公共圖書館以及與館員談話是非常重要的，走進此社會及小型圖書館，外表上網路系統的發達是不明顯的，而與圖書館員接觸後，才能瞭解，因為有他們，才能組織人工智慧，建立他們的圖書館經營法及電子系統。這也許是，IFLA手冊列出多數的公共圖書館名而安排參觀的原因，在小型建築圖書館的如大型圖書館經營，這是IFLA的主題，Libraries Now! - Inspiring, Surprising, Empowering（圖書館行動起來！激發靈感，超越想像，賦予力量；就是：圖書館利用者在圖書館發現那一類驚喜、靈感、影響之意）。
 現在的芬蘭圖書館有良好的網路系統、合作館資料及館際合作關係，使各圖書館形成良好收藏的 [廣域] 圖書館，並有具被資訊技術/圖書館學/教育學的圖書館員，使參觀者啟發圖書館管理上的思想方式，使我們觀察到不同文化備景之需求下產生的有組織的圖書館生命，使我們看到圖書館各要素的合作推進互好的社會。

總之，芬蘭的圖書館建築規模並不大，但是，電子網路、足夠的一般讀者所需的資料、良好教育及訓練背景的圖書館員，是一個特色。而圖書館員與社會主動接觸的行為，使圖書館的功能及圖書館員的社會地位被肯定。
柒﹑建議
從參訪芬蘭圖書館，有若干點可參考：
圖書館員必須走出圖書館建築物，提供學生、社區居民電腦設備之使用法 (電腦操縱、網路資訊查詢技術)。使圖書館能成長到社會的資訊參考中心。
圖書館內提供良好的電腦設備，並能提供電子版書籍。必需要組織、整理多方面的資料庫。而在研討會也強調，資料庫或編目內容的充實，可讓查詢資料者更能瞭解資料的內容，有些演講者也指出編目人員的訓練加強。
圖書館員積極的與學校教育上合作，提供補助能使學生學習自己文化、社會、自然環境的特色，培養自我思考、與人討論、人格建立等能力的智慧或參考資料。
圖書館內加強兒童區、音樂區等的設備，也增加各種活動的空間，能提供學校活動的空間，以及社區活動的空間。
圖書館員的素養，要包括更廣泛的學科素養，以及瞭解多方面的資料庫內容性質及操縱技術，以便能提供讀者的多方面的參考服務查詢。
� Ingrid Parent, “Libraries today and tomorrow: a force for change in our transforming societies?”  IFLA President's Theme Session  (14 August 2012).


� Peter von Bagh, “Books are still our firmest foundation,” IFLA WLIC Plenary (13 August 2012).


� � HYPERLINK "http://current.ndl.go.jp/node/21608" ��http://current.ndl.go.jp/node/21608�


Manifesto for libraries serving persons with a print disability (IFLA 2012/8/11)


� Finish libraries now!  http://now.libraries.fi/
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